
SZENE 34 · NUMMER 7
A1

Lavori per la festa
Donnerstagabend. Für das Fest nächsten Samstag werden Helfer gesucht. 
Maria hat die Liste. Kannst du kochen? Singen? Tanzen? Und an der Tür hängt 
eine neue Hausregel: „Keine Trompete nach 22:00 Uhr. Außer samstags.“

145 Wörter   ·   5 Übungen   ·   Dauer: 15 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Italienisch
Online lesen & hören

LERNZIEL

Ich kann sagen, was ich kann und was nicht, und einfache Regeln 
verstehen.

Maria = ■     Sofia = ○     Lena (Lukas) = ▲     Marco = ●
Lernst du als Lukas? Verwende die Wörter in Klammern.

■ Entrate! Sabato prossimo c’è la festa della città, e la festa ha 

bisogno di aiuto.

■ Ho una lista.
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○ La nonna ha sempre una lista. Come Tommaso!

■ Sa cucinare?

▲ Un po’. Zuppa e uova.

■ E sa cantare?

▲ No, per niente.

● Ma io sì! So suonare e cantare.

○ E ballare? Sai ballare?

▲ Non molto bene.

Marco liest einen neuen Aushang an der Tür.

● Niente tromba dopo le 22:00. Tranne sabato. Cos’è questo?

■ Una nuova regola della casa.

● Perché?

■ Perché la nuova vicina (il nuovo vicino) deve dormire.

▲ Grazie, signora Rossi!

● E sabato dopo mezzanotte?

■ Non dopo mezzanotte. Neanche sabato.

■ Adesso i lavori. Chiara: torte. Marco: il concerto. Sofia canta con 

i bambini.

© 2026 - www.lernlaterne.de 2/29

Lavori per la festa KURS A1

http://www.lernlaterne.de


■ E Lei: il chiosco del bar. E Milo.

▲ Milo?

■ Qualcuno deve guardarlo. Gli piace molto il palco.

○ L’anno scorso ha dormito sulla batteria!

▲ E Tommaso?

■ Tommaso: il gruppo di ballo.

● Tommaso? Ballo? Non sa ballare!

■ Può imparare. Gli fa bene.

○ E lui lo sa?

■ Non ancora.

Vokabeln

TÄTIGKEITEN · DOING THINGS

sapere können

cantare singen

ballare tanzen

curare aufpassen

MENSCHEN IN DEINER UMGEBUNG · PEOPLE AROUND YOU

aiutante Helfer / Helferin

ORTE IN DER STADT · PLACES IN TOWN

banco Stand
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palco Bühne

WIE MENSCHEN UND DINGE SIND · WHAT THINGS AND PEOPLE ARE LIKE

utile nützlich

HIER UND DORT · HERE AND THERE

dopo nach

tranne außer

ALLTÄGLICHE DINGE · EVERYDAY THINGS

tamburo Trommel

DATEN UND EREIGNISSE · DATES AND EVENTS

concerto Konzert

l'anno scorso letztes Jahr

HÖREN & VERSTEHEN

L1) WER SAGT DAS

Lies den Dialog noch einmal. Wer sagt diese Wörter? Kreuze 

die richtige Person an.

1 Ho una lista.

A Lena B Marco

C Maria D Sofia
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2 Niente tromba dopo le 22:00. Tranne sabato. Cos’è questo?

A Marco B Sofia

C Lena D Maria

3 E Lei: il chiosco del bar. E Milo.

A Maria B Lena

C Marco D Sofia

L2) WAS BEDEUTET DAS

Kreuze die passende deutsche Bedeutung an.

1 La nonna ha sempre una lista. Come Tommaso!

A Und weiß er das?

B Oma hat immer eine Liste. Wie Tommaso.

C Nein, überhaupt nicht.

2 Una nuova regola della casa.

A Nein, überhaupt nicht.

B Eine neue Hausregel.

C Warum?
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3 L’anno scorso ha dormito sulla batteria!

A Letztes Jahr schlief er auf der Trommel!

B Noch nicht.

C Und tanzen? Kannst du tanzen?

L3) WIE SAGT MAN DAS

Kreuze den passenden Satz auf Italienisch an.

1 Ein bisschen. Suppe und Eier.

A Un po’. Zuppa e uova.

B Ho una lista.

C Non molto bene.

2 Danke, Frau Rossi.

A Non ancora.

B Grazie, signora Rossi!

C Entrate! Sabato prossimo c’è la festa della città, e la festa 

ha bisogno di aiuto.

3 Tommaso: die Tanzgruppe.

A Tommaso: il gruppo di ballo.

B Non dopo mezzanotte. Neanche sabato.

C Sa cucinare?
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L4) BRINGE DIE WÖRTER IN DIE RICHTIGE REIHENFOLGE

Schreibe die Wörter in der richtigen Reihenfolge auf die Zeile.

1 suonare io sì! e cantare. So Ma

2 dopo Non mezzanotte. Neanche sabato.

3 bene. imparare. Può Gli fa
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L5) WAS PASSIERT ZUERST

Nummeriere die Zeilen in der Reihenfolge, in der sie in der 

Szene vorkommen.

Un po’. Zuppa e uova.

Perché la nuova vicina deve dormire.

E ballare? Sai ballare?

E Lei: il chiosco del bar. E Milo.

Tommaso? Ballo? Non sa ballare!
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SZENE 34 · WÖRTER
A1

Lavori per la festa
Aufgaben für das Fest

4 Übungen   ·   Dauer: 10 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Italienisch
Online lesen & hören

aiutante
Helfer / Helferin

sapere
können

cantare
singen

ballare
tanzen

dopo
nach

tranne
außer

concerto
Konzert

banco
Stand

curare
aufpassen

palco
Bühne

l'anno scorso
letztes Jahr

tamburo
Trommel
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Wörter

aiutante Helfer / Helferin

sapere können
Sa cucinare?

cantare singen
E sa cantare?

ballare tanzen
E ballare? Sai ballare?

dopo nach
E sabato dopo mezzanotte?

tranne außer
Niente tromba dopo le 22:00. Tranne 
sabato. Cos’è questo?

concerto Konzert
Adesso i lavori. Chiara: torte. Marco: il 
concerto. Sofia canta con i bambini.

banco Stand

curare aufpassen

palco Bühne
Qualcuno deve guardarlo. Gli piace molto il 
palco.

l'anno scorso letztes Jahr

tamburo Trommel

utile nützlich
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WORTSCHATZ & KOMMUNIKATION

W1) WAS BEDEUTET DAS?

Was bedeutet das?

1 tranne

A noch

B außer

C ja

2 utile

A zweite

B nützlich

C Wochenende

3 ballare

A zuhören

B tanzen

C Uhr
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4 curare

A aufpassen

B Tee

C Sohn

5 l'anno scorso

A Malfarben

B Sofa

C letztes Jahr

6 aiutante

A Dienstag

B Bruder

C Helfer / Helferin
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W2) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

Sabato   Ho   nonna   Zuppa

Entrate! _______________ prossimo c’è la festa della città, e la festa ha 

bisogno di aiuto.

Bedeutung: Kommen Sie herein! Nächsten Samstag ist das 

Stadtfest, und dafür brauchen wir Hilfe.

Ho   nonna   Zuppa   Sabato

_______________ una lista.

Bedeutung: Ich habe eine Liste.
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Sabato   Ho   Zuppa   nonna

La _______________ ha sempre una lista. Come Tommaso!

Bedeutung: Oma hat immer eine Liste. Wie Tommaso.

nonna   Zuppa   Sabato   Ho

Un po’. _______________ e uova.

Bedeutung: Ein bisschen. Suppe und Eier.

Ho   E   nonna   Sabato

_______________ sa cantare?

Bedeutung: Und singen?
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W3) SCHAU! ICH KANN FAHRRAD FAHREN!

Fülle die Sprechblasen aus.

canta   No   bici   Brava

Sofia: Guarda! So andare in _______________!

Lena: _______________! E Milo sa andare in bici?

Sofia: _______________, non lo sa. Ma sa stare nel cestino.

Sofia: E _______________!

Bedeutung: 1. Schau! Ich kann Fahrrad fahren!

2. Sehr gut! Und kann Milo das?

3. Nein, er kann es nicht. Aber er kann im Korb sitzen.

4. Und er singt!
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W4) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

Ho   Sabato   nonna   Zuppa

Entrate! _______________ prossimo c’è la festa della città, e la festa ha 

bisogno di aiuto.

Bedeutung: Kommen Sie herein! Nächsten Samstag ist das 

Stadtfest, und dafür brauchen wir Hilfe.

Ho   Sabato   Zuppa   nonna

_______________ una lista.

Bedeutung: Ich habe eine Liste.
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Ho   nonna   Sabato   Zuppa

La _______________ ha sempre una lista. Come Tommaso!

Bedeutung: Oma hat immer eine Liste. Wie Tommaso.

Sabato   Ho   nonna   Zuppa

Un po’. _______________ e uova.

Bedeutung: Ein bisschen. Suppe und Eier.

Ho   E   Sabato   nonna

_______________ sa cantare?

Bedeutung: Und singen?
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SZENE 34 · GRAMMATIK
A1

Dovere, volere, sapere
Fähigkeiten und Pflichten

6 Übungen   ·   Dauer: 20 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Italienisch
Online lesen & hören

Müssen, wollen und können

Mit dovere sagst du, was jemand tun muss: devo, deve, dobbiamo.

 In der Geschichte: Oggi deve prendere un ombrello und Domani 

deve stare a letto.

Verwende volere für Wünsche und Absichten: voglio, vuole, 

vogliamo. Danach kann ein Substantiv oder Infinitiv stehen: voglio 

un cane, voglio andare al parco.

Für Fähigkeiten oder erlernte Fertigkeiten verwendest du sapere + 

infinitive: so cantare, sa cucinare, non sa ballare. Das 

unterscheidet sich von conoscere, das für Personen und Orte 

verwendet wird.

Für einen einfachen Grund verwendest du perché. Es bedeutet in 

einer Frage „warum“ und in einer Antwort „weil“: Perché? / 

Perché piove.

Form Beispiel Bedeutung

deve Oggi deve prendere un 
ombrello.

Sie müssen heute einen 
Regenschirm mitnehmen.

vuole Milo non vuole uscire. Milo möchte nicht 
hinausgehen.

sa + infinitive Marco sa cantare. Marco kann singen.

perché Perché? Perché piove. Warum? Weil es regnet.
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Oggi devo lavorare.

Heute muss ich arbeiten.

Milo non vuole uscire.

Milo möchte nicht hinausgehen.

Marco sa cantare.

Marco kann singen.

Perché prendi l’ombrello? Perché piove.

Warum nimmst du den Regenschirm mit? Weil es regnet.

Noi dobbiamo aiutare alla festa.

Wir müssen beim Fest helfen.

Sofia vuole andare al parco.

Sofia möchte in den Park gehen.

Lena sa nuotare molto bene.

Lena kann sehr gut schwimmen.

Lukas deve restare a letto.

Lukas muss im Bett bleiben.
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GRAMMATIK

G1) ACHTE AUF DAS NÜTZLICHE MUSTER

Unterstreiche die Form, die in dieser Einheit geübt wird.

1 Oggi devo lavorare.

Bedeutung: Heute muss ich arbeiten.

2 Milo non vuole uscire.

Bedeutung: Milo möchte nicht hinausgehen.

3 Marco sa cantare.

Bedeutung: Marco kann singen.

4 Perché prendi l’ombrello? Perché piove.

Bedeutung: Warum nimmst du den Regenschirm mit? Weil es 

regnet.
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G2) WÄHLE DIE FORM

Nutze die Bedeutung und das Muster aus dieser Einheit.

1 Oggi ______ lavorare.

A voglio

B so

C devo

Bedeutung: Heute muss ich arbeiten.

2 Milo non ______ uscire.

A deve

B sa

C vuole

Bedeutung: Milo möchte nicht hinausgehen.

3 Marco ______.

A conosce cantare

B è cantare

C sa cantare

Bedeutung: Marco kann singen.
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4 Perché prendi l’ombrello? ______ piove.

A Perché

B Se

C Quando

Bedeutung: Warum nimmst du den Regenschirm mit? Weil es 

regnet.

5 Noi ______ aiutare alla festa.

A vogliamo

B dobbiamo

C sappiamo

Bedeutung: Wir müssen beim Fest helfen.

6 Sofia ______ andare al parco.

A sa

B deve

C vuole

Bedeutung: Sofia möchte in den Park gehen.
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7 Lena ______ molto bene.

A vuole nuotare

B conosce nuotare

C sa nuotare

Bedeutung: Lena kann sehr gut schwimmen.

8 Lukas ______ a letto.

A sa restare

B deve restare

C vuole restare

Bedeutung: Lukas muss im Bett bleiben.

G3) VERVOLLSTÄNDIGE DIE NACHRICHTEN

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

sa cantare   conosce cantare

Marco _______________.

Bedeutung: Marco kann singen.
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Perché   Quando

Perché prendi l’ombrello? _______________ piove.

Bedeutung: Warum nimmst du den Regenschirm mit? Weil es 

regnet.

dobbiamo   vogliamo

Noi _______________ aiutare alla festa.

Bedeutung: Wir müssen beim Fest helfen.

vuole   deve

Sofia _______________ andare al parco.

Bedeutung: Sofia möchte in den Park gehen.
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sa nuotare   conosce nuotare

Lena _______________ molto bene.

Bedeutung: Lena kann sehr gut schwimmen.

deve restare   vuole restare

Lukas _______________ a letto.

Bedeutung: Lukas muss im Bett bleiben.

G4) BILDE EINEN SATZ

Bringe die Wörter in die richtige Reihenfolge.

1 Oggi devo lavorare.

Bedeutung: Heute muss ich arbeiten.
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2 uscire. non vuole Milo

Bedeutung: Milo möchte nicht hinausgehen.

3 Marco cantare. sa

Bedeutung: Marco kann singen.

4 Perché piove. l’ombrello? Perché prendi

Bedeutung: Warum nimmst du den Regenschirm mit? Weil es 

regnet.

5 dobbiamo festa. Noi aiutare alla

Bedeutung: Wir müssen beim Fest helfen.
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6 Sofia parco. andare al vuole

Bedeutung: Sofia möchte in den Park gehen.

G5) WAS WÜRDEST DU SAGEN?

Wähle die passenden Wörter für die Situation.

1 Heute muss ich arbeiten. Du sagst:

A Oggi devo lavorare.

B Oggi voglio lavorare.

2 Milo möchte nicht hinausgehen. Du sagst:

A Milo non vuole uscire.

B Milo non deve uscire.

3 Marco kann singen. Du sagst:

A Marco conosce cantare.

B Marco sa cantare.
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4 Warum nimmst du den Regenschirm mit? Weil es regnet. Du 

sagst:

A Perché prendi l’ombrello? Quando piove.

B Perché prendi l’ombrello? Perché piove.

G6) VERBINDE SÄTZE UND BEDEUTUNGEN

Ordne die Paare zu.

1 Oggi devo lavorare. A Heute muss ich arbeiten.

2 Lukas deve restare 

a letto.

B Wir müssen beim Fest helfen.

3 Milo non vuole 

uscire.

C Sofia möchte in den Park gehen.

4 Noi dobbiamo 

aiutare alla festa.

D Lukas muss im Bett bleiben.

5 Marco sa cantare. E Warum nimmst du den 

Regenschirm mit? Weil es 

regnet.
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6 Sofia vuole andare 

al parco.

F Lena kann sehr gut schwimmen.

7 Lena sa nuotare 

molto bene.

G Marco kann singen.

8 Perché prendi 

l’ombrello? Perché 

piove.

H Milo möchte nicht hinausgehen.
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